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CAUTION
Risk of damage!

Keep the foam in place during installation. 
If you remove the foam too early, the 
pendants can swing and knock against 
each other, which may damage the glass 
shades.

!
PRECAUCIÓN
¡Riesgo de daños!

Mantenga la espuma en su lugar durante la 
instalación. Si retira la espuma demasiado 
pronto, los colgantes pueden balancearse y 
golpearse entre sí, lo que puede dañar las 
esferas de vidrio.

1. Monte el soporte

2. Conecte los cables

3 & 4 Fije el �orón

5. Retire la espuma

Monte el soporte en el techo con los tornillos y tacos 
suministrados. 
Asegúrese de que el soporte esté �rmemente �jado.

Abra los terminales y conecte los cables correctamente:
L = cable de fase (marrón o negro)
N = cable neutro (azul)
Cierre los terminales y compruebe que todas las conexiones 
estén seguras.

Levante el �orón hacia el techo y alinee los ori�cios con los 
tornillos del soporte.
Fije el �orón en su lugar con los tornillos suministrados.
Asegúrese de que el �orón esté �rmemente �jado al soporte.

Mantenga la espuma alrededor de los colgantes hasta que la 
instalación esté completa. 

Luego levante con cuidado las esferas de vidrio de la espuma, 
una por una.

!
ATTENTION
Risque de dommage !

Laissez la mousse en place pendant l’installa
tion. Si vous retirez la mousse trop tôt, les 
suspensions peuvent bouger et se heurter, ce 
qui peut endommager les globes en verre.

1. Montez le support

2. Connectez les �ls

3 & 4 Fixez le cache-plafond

5. Retirez la mousse

Montez le support au plafond avec les vis et chevilles fournies. 
Assurez-vous que le support est solidement �xé.

Ouvrez les bornes et connectez correctement les �ls :
L = �l de phase (marron ou noir)
N = �l neutre (bleu)
Fermez les bornes et véri�ez que toutes les connexions sont 
sécurisées.

Soulevez le cache-plafond vers le plafond et alignez les trous 
avec les vis du support.
Fixez le cache-plafond avec les vis fournies.
Assurez-vous que le cache-plafond est solidement �xé au 
support.

Gardez la mousse autour des suspensions jusqu’à ce que 
l’installation soit terminée. 

Retirez ensuite délicatement les globes en verre de la mousse, un 
par un.

!
ACHTUNG
Beschädigungsgefahr!

Lassen Sie den Schaumsto� während der 
Montage an Ort und Stelle. Wenn Sie den 
Schaumsto� zu früh entfernen, können die Pendel 
schwingen und gegeneinander stoßen, wodurch 
die Glaskugeln beschädigt werden können.

1. Montieren Sie die Halterung

2. Schließen Sie die Kabel an

3 & 4 Befestigen Sie den Baldachin

5. Entfernen Sie den Schaumsto�

Montieren Sie die Halterung mit den mitgelieferten Schrauben 
und Dübeln an der Decke. 
Stellen Sie sicher, dass die Halterung fest befestigt ist.

Ö�nen Sie die Klemmen und schließen Sie die Kabel korrekt an:
L = stromführender Leiter (braun oder schwarz)
N = Neutralleiter (blau)
Schließen Sie die Klemmen und prüfen Sie, ob alle Verbindungen 
sicher sind.

Heben Sie den Baldachin zur Decke an und richten Sie die Löcher 
an den Schrauben der Halterung aus.
Befestigen Sie den Baldachin mit den mitgelieferten Schrauben.
Stellen Sie sicher, dass der Baldachin fest an der Halterung 
befestigt ist.

Lassen Sie den Schaumsto� um die Pendel, bis die Montage 
abgeschlossen ist. 

Heben Sie anschließend die Glaskugeln vorsichtig einzeln aus 
dem Schaumsto�.

!
WAARSCHUWING
Kans op schade!

Laat het foam tijdens de installatie op zijn plaats. 
Als u het foam te vroeg verwijdert, kunnen de 
pendels gaan bewegen en tegen elkaar botsen, 
waardoor de glazen bollen beschadigd kunnen 
raken.

1. Monteer de beugel

2. Sluit de draden aan

3 & 4 Zet de plafondkap vast

5. Verwijder het foam

Monteer de beugel aan het plafond met de meegeleverde 
schroeven en pluggen. 

Zorg ervoor dat de beugel stevig vastzit.

Open de aansluitklemmen en sluit de draden correct aan:
L = fasedraad (bruin of zwart)
N = nuldraad (blauw)
Sluit de aansluitklemmen en controleer of alle verbindingen 
goed vastzitten.

Til de plafondkap omhoog naar het plafond en lijn de gaten uit 
met de schroeven van de beugel.
Zet de plafondkap vast met de meegeleverde schroeven.
Zorg ervoor dat de plafondkap stevig aan de beugel vastzit.

Laat het foam rond de pendels zitten totdat de installatie 
compleet is. 

Til daarna de glazen bollen voorzichtig één voor één uit het 
foam.
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1. Mount the bracket

2. Connect the wires

3 & 4 Secure the canopy

5. Remove the foam

Mount the bracket to the ceiling with the supplied 
screws and plugs. 

Make sure the bracket is �rmly secured.

Open the terminals and connect the wires correctly:
L = live wire (brown or black)
N = neutral wire (blue)
Close the terminals and check that all connections are secure.

Lift the canopy up to the ceiling and align the holes with the 
bracket screws. 
Fix the canopy in place with the supplied screws. Make sure 
the canopy is �rmly attached to the bracket.

Keep the foam around the pendants until installation 
is complete. 

Then carefully lift the glass shades out of the foam, one by one.


